
XI. évfolyam. Szerda. 1892. augusztus 24. 68. szám
E lő f iz e tő i  ár :

Egész é v re ....................8 frt — ki.
Félévre ..................... 4 » — »
Negyedévre . 2 » — »
K özségeknek, körjegyzők n ek , 

n é p ta n ító k n a k :
Egész évre fi frt. — fél évre 3 frt

Egyes szám kapható a 
kia dóhivatalban

Lyceumi nyom da-épület.)

P É C S
POLITIKAI TOTOTAKTALUK HETILAP.

H irdetések et
elfogad a kiadóhivatal (lyceum i 
könyvnyom da), hol m indenkor a 

legjutányosabb árak  szabatnak . 
Minden beiktatott h irdetés u tá n  

30 kr. bélyegdij fizetendő.

Nyilttérben egy sor 1 írt

K éziratok
a szerkesztőségbe (lyceumi könyv

nyomda) küldendők.

Megjelenik hetenként kétszer. Szerkesztőség és k iadóhivatal: lyceumi könyvnyomda. Kéziratok nem adatnak vissza.

A mi d a lá rd án k .
Büszkén valljuk a magunkénak, mert 

szégyent sóim. mindig vsak dicsőséget 
hozott városunkra. Mikor ment. kisérte 
őket a jókivánat s minden ajkról fölliang- 
zott az óhaj: vajha ni e g i n t  győzne! 
S mikor a táviró meghozta az örömhírt, 
fölragyogtak a szemek, megdobbantak ti 
szivek, és szájró! szájra szállt a büszke 
szó : a mi dalárdánk m e g i n t győzött!

Mert kél szemfénye. két drága kincse 
van ennek a városnak. Az egyik az a 
remek szépségű román dóm ott a Mecsek 
alján, melynek harmonikus idomain oly 
kéjelegve pihen meg a ninértő szem. s 
melynek hite messze túlrepülte az ország 
h a tá rá t; a másik az ő hírneves dalárdája, 
mely még a külföld előtt is becsülést, 
tiszteletet szerzett a magyar dalnak, s 
melynek elsőségét e hazában elvitatni még 
soha senkinek sem jutott eszébe.

Fölösleges volna e helyen a dal és 
a daltestületek kultúrtörténeti fontosságát 
vitatni. A magyar művelődéstörténet meg- 
irója bizonyára meg fogja örökíteni a 
magyar dalárdák érdemét a magyarosodás, 
a nemzeti eszme terjesztése körül. E s  
hogy ezek közt első helyen emlitse a 
pécsi dalárdát, azt az igazságosság kívánja.

Mert ez a mi koszorús dalárdánk 
zászlóvivője, vezére volt mindig a ma
gyar daltestiileteknek. Eszményképük, mely
hez hasonlóvá lenni, melynek színvona
láig magukat fiilküzdeni bevallott céljuk

A „ P E C S “ T A R C A J A .

Az A th en aeu m  Kézi 
L ex ikona.

(A tudományok enciklopédiája kiilnnÖH lekintettel 
Mak’\arnrszágra. szak lóriink ki>/.reműködé>cvel szer
keszti dr. Acsády Ignác, it ni. tud. akadémia Icv. 
tapja. Első kötet, A. K. Ötvennégy képpel és mű- 

melléklettel.)
A lexikonok fontosságát és gyakorlati 

hasznát ina már nem szükséges hosszasan 
bizonyítgatni. A külföldi ilynemű vállalatok 
óriási elterjedése eléggé mutatja, mily jelen
tőségre emelkedtek a tudás és műveltség | 
e közhasznú segédkönyvei. Minden Írni és 
olvasni tudó embernek hő alkalma nyílik, 
hogy szükséges voltukat tapasztalja. Hány 
kifejezéssel, fogalommal, névvel találkozik 
lépten-nyomon, hány uj vívmányt, felfedezést, 
találmányt hall emlegetni mindennap, me
llekre nézve önmaga előtt szégyenkezve 
kell megvallania. hogy nincs velük tisztában 
s szükségét érzi, hogy felvilágosítást nyerjen 
róluk, he hova forduljon felvilágosításért a 
nélkül, hogy attól kellene tartania, hogy má
sok előtt a tudatlanság gyanújába jón ? A 
felelet egyszerű: valamely lexikonhoz. Gsak-

l hogy a magyar embernek eddig nem volt I 
' könnyű, igényeinek megfelelő lexikont találnia. I 
I A régibb magyar ismerettárak elavultak, az j 
{ idegen nyelvű lexikonok pedig épen a min- i 
j két legk ozelebbről érdeklő tudnivalókra nin- 1 

csenek figyelemmel s vagy egyáltalán nem 
találjuk meg bennük a kívánt útbaigazítást, 
vagy esak elégtelen s megbizhatlan. sőt sok
szor rosszakaratú informátiót nyerünk. Az 
utóbbi tekintetben legyen eleg esak a nálunk 
is nagyon elterjedt Meyer-féle Konversations- 
Lcxikonra hivatkozni, melynek magyarellenes 
tendentiáit nemrég leplezte le sajtónk.

Ily viszonyok közt valósággal hazafias 
tett volt az Athenaeum társulatnak azon 
vállalkozása, hogy e téren az általánosan 
érzett szükséget egy kisebb terjedelmű s 
ezért olcsóbb, de ennek dacára helyes ará
nyok szerint, teljesen magyar szellemben 
szerkesztett es díszesen kiállított Kézi Lexi
kon által elégítse ki. Három negyed éve, 
hogy a vállalat dr. Acsády Ignácnak, a in. 
tud. Akadémia lev. tagjának s ismert nevű 
jeles történésznek szerkesztésében, szakfér- 
liak közreműködése mellett megindult s az 
egész sajtó által egyhangú örömmel üdvözölt 
múböl az I. kötet, mely az A —K közti anya
got tartalmazza, immár befejezve fekszik 
előttünk. Elmondhatjuk, hogy ez az imposans 
kötet nemcsak igazolta, hanem messze fölül

, volt. Aztán, ha folytonos tanulás és kép- 
i zés után az ország egyik-másik nagyobb 
i városában összegyülekeztek, hogy nemes 

vetsenyben összemérjék erejüket mé
gis csak a pécsi dalárda vitng el előlük 
a győzelmi pálmát. Soha koszorú nélkül 
vissza nem tért az az üresen e/vitt zászló, 
s a fényből, dicsőségből a java rész rá-

I háramlóit a városra.
Ismerjük közönségünket. Emlékszünk

! jól, hogy miliőn nemrég harminc éves 
1 fönnállásának emlékünnepét ülte a pécsi 
I dalárda, nem kapott elismerésül egyetlen 

koszorút, egyetlen hitvány babérlevelet sem. 
— sem a várostól, sem egyesektől. Es 
most. hogy legújabb diadalának Ilire ér
kezik. örömmámorban úszik az egész vá- 

i ros és triumpliust készít nekik, mint Kóma
1 a győztes Caesaroknak Nagy jelentősé- 
< giinek kell lennie e győzelemnek, mert 

különben nem tudta volna fölrázni ezt a
léha közönséget lethargikus álmából.

Es valóban, a dalárda legújabb győ
zelme legdicsőbb, mert legnehezebben ki
vívott diadala. Az időközben a tökély fo
kára emelkedett versenytársakkal, az irigy
ség szülte intrikákkal s a fővárosi „mű- 
értő--nek csúfolt közönség megmagyaráz
hatatlan közönyével kellett ezúttal meg
küzdenie. Valóban, csak az oly dalárda 

I győzhetett e hármas ellenfélen, melynek 
j első fenolja m e s t e r ,  s  melynek min-
j den egyes tagja m ű v é s z .

Az a lelkes öröm. mely az egész

I várost eltöltötte a dalárda győzelmének 
: hírére, ösztönözze ezt további kitartásra, 
i újabb művészi sikerek kivivására. Legyen 
| ezentúl is apostola városunkban nemcsak 
Ja  m a g y a r  d a 1 n a k. de a m a g y a r  
[ s z ó n a k  is. Ne énekeljen soha idegen 
, nyelvű szöveget, mert az rontja a har

móniát. A harmónia nagy mesterei meg
fognak bennünket érten:.

. . . E s  most. testvérek, fogadjátok
a mi szívélyes üdvözletünket is. A sajtó
nak erkölcsi kötelessége a fonákságot, a 
hibát ostorozni, az érdemet méltányolni, 

j Az utóbbit örömmel teszi és kétszeres 
I örömmel, ha dicséretére oly méltó tárgy at
, talál, mint ti vagytok, testvérek !

A  dalárda fogadtatása.
Mint hajdan a diadalittas Kóma a nehéz 

csatákból győztesen hazatérő imperatorokat, 
úgy fogadta Pécs városa szombaton este 
szemefényét: az országos dalversenyen ismét 
elsó dijat nyert Pécsi llalárdá -t. A dalárda 
bevonulása valóságos diadalmenet volt s an
nak a derék testületnek, mely városunkra 
már annyi fényt hozott, bőven kijutott a 
szeretet és tisztelet, az elismerés és bála 
mindennemű jeleiből. Már pénteken délután 
— több magántávirat nyomán — futótűzként 
elterjedt a városban a hír. hogy a dalárda 
legnehezebb s ép ezért legszebb diadalát 

j vívta ki. a mennyiben az országos dalverse- 
1 nyen az első dijat — Liszt Peremi ezüstbe 
! öntött mellszobrát — elnyerte. A hír minde- 
[ iilitt lelkesedést, örümot "keltett és csakhamar 
1 megtörténtek az intézkedések hogy a város 
1 polgársága méltóképen fogadja szeretett da-

I 

múlta mindazt a várakozást, melyet a közön
ség és a sajtó hozzáfűzött.

A mű szerkesztője előtt két elv lebegett. 
Az egyik az, hogy a könyvnek, mint a 
• tudományok enciklopédiájának* minden is
meretkörből fel kell ölelnie a szükséges anya
got. A másik pedig, hogy »különös tekintet
tel Magyarországra* készül, tehát az általá
nos tudás anyagát össze kell egyeztetnie a 
speciális magyar szempontokkal. Csak egy 
pillantást kell vetnünk a mű belsejébe s 
meggyőződünk, hogy e kettős feladatot dr. 
Acsády Ignác kitűnő tapintattal és ritka 
szerencsével oldotta meg.

Az Athenaeum Kézi Lexikona tény
leg felöleli az emberi ismeret és tudomány 
egész mezejét, a közhasznú ismereteket épugy, 
mint a szaktudományok anyagát, vagyis 
mindazt tartalmazza, amit a kütfoldi 10—16 
kötetes nagy ismerettárak. Ez természetesen 
csak úgy volt elérhető, hogy a szigorú kriti
kával megválogatott és ügyesen csoportosí
tott anyag feldolgozásában a lehető rövidség 
és tömörség tartatott szem előtt, mi azonban 
sehol sem történt a világosság és teljesség 
rovására. Legyen elég példa gyanánt az 
elektromosságról szóló cikkekre hivatkozni, 
melyek sokkal szőkébb helyen kimerítőbben, 
világosabban és gyorsabban tájékoztatják az 
olvasót a villamosságra vonatkozó összes
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lárdáját. Hogy a fogadtatás mégis oly impo
záns méreteket öltött, az nagyban R e e h 
György v. tb. alkapitánynak köszönhető, ki 
mindent elkövetett annak fényesebbé tételére. 
Szombaton reggel falragaszok hívták föl a 
közönséget a pályaudvarban való tömeges 
megjelenésre. Á dalárok pénteken éjjel ültek 
fö, Budapesten a hajóra s másnap délelőtt 
11 órakor érkeztek Mohácsra, hol azonban 
már lekéstek a pécsi vonatról, s igy csak 
este fél hatkor érhettek városunkba. Az ün
nepélyes fogadtatás elhalasztását szintén fal
ragaszok tudatták a közönséggel. A vonat 
érkezése előtti időben sűrűn hullámzott a 
nép a föllobogózott Országút- és Indóház- 
utczákon át az állomás felé. Majdnem min
den házon ott díszelgett a nemzeti vagy a 
város színeit viselő lobogó A pályaudvar 
környékét nagy néptömeg tartotta megszállva. 
A perronon állt a katonazenekar, a hatósá
gok képviselői, a > Pécsi Dalkoszoru* és ha- 
dastyán egylet, mindkettő testületileg zászlóik 
alatt, a jogászifjuság és rendkívül nagy hölgy
közönség. A várost Z a v a r o s  Péter helyet
tes polgármester és M a jo r  o s s y  Imre fő
jegyző képviselték. Fél hat után nehány 
perccel berobogott a mohácsi vonat a pálya
udvarba s a katonai zenekar rázendítette a 
Rákóczit. Midőn a vonat megállt, szűnni nem 
akaró éljenzés és zászlólengés fogadta a ki
lépő dalárokat. A hölgyek virágözönnel borí
tották és kendőlobogtatással fogadták őket. 
Midőn a lelkesülés zaja kissé csillapult s a 
dalárda tagjai, élükön H o f f e r  Károlylyal, 
a páratlan első tenorral, E c k h a r d t  Antal
lal, karmesterükkel és S z i g r i s z t Lajossal, 
ki a legújabb trofeumot, Liszt ezüstszobrát 
tartotta, fölálltak, eléjük lépett Majorossy 
Imre főjegyző s a következő emelkedett szel
lemű üdvözlő beszédet mondá :

Mélyen tisztelt Uraim !
Pécs város polgárainak szivét felette 

nagy öröm uralja azon perctől fogva, mely 
önök diadalának kedves hírével köszöntött be 
hozzánk!

Bár rendithetlen bizalommal tekinthet
tünk is azon kűzdtér felé, melyen önök győ
zelemhez szokott zászlójukat lobogtatni el
határozták, mégis jól tudtuk, hogy más tö
rekvő, sőt haladott állású városok önök pél
dáin fellelkesült fiai már rég keresve kere
sik az alkalmat arra, hogy a győzelem ba
bérját saját zászlójuk részére ragadhassák 
el, s igy előre volt látható, hogy a küzdelem 
nem lesz könnyű, sőt az elsőség dicsőségé
nek megtartása felette nehéz is lesz.

És önök uraim — a küzdők között 
j magasan kiemelkedve — a diadalt ismét 
• kivívták.

Debrecen, Nagyvárad, Kolozsvár és 
! Miskolc elismeréseit a fő és székváros mü- 
; értő közönségének ítéletével megkoronáztat- 
í ták, s megszerezték a sajnos, már boldogult,
! de lelkűnkben halhatatlan zenekirály és költő 

Liszt Ferenc nagy hazánkfia ezüst emlék
szobrát, a művészi tökély symbolumát, késő 
utódainknak is a legnagyobb buzdításul szol
gálandó kincset.

A mily tele lehet az elért siker felett 
az önök öröme, önérzete, sőt nemes büsz
kesége, ép oly fokú a szeretet és nagyra
becsülés, mely szivünkben önök iránt honol, 
és méltán, mert az önök egylete az, mely 
30 év óta a zene és ének művelése által a 
szivek és lelkek nemesítésére hat, a nyomor 
enyhítésével a felebaráti szeretetet példásan 
gyakorolja s miként vezérdaluk »Edes ha
zánk, kedves dalunk, érted élünk, érted ha
lunk« k itün tet a hazaszeretetei ápolja, ter
jeszti, szóval, a pécsi dalárda városunk nem
zeti culturmi'ssiójának igen-igen nevezetes 
tényezője.

Fogadják mindezért legyőzhetetlen zász
lójuk előtti tisztelgésünket, keresetlen sza-

i vakban kifejezett, de szivünk mélyéből eredő j 
köszönetünket és elismerésünket s midőn , 
lelkesen Isten hozottat mondunk, egyúttal ■ 
fogadják azon hő óhajunk kijelentését, hogy , 
a pécsi dalárdát, városunk büszkeségét, an
nak egybetartó, lelkes és lelkesítő elnökét, 
titkárát, az országszerte irigyelt kiváló kar- j 
nagyot és énekművészt, a nemes gárda min- j 
den egyes tagját fáradalmaiért jutalmazza • 
meg az ég.

És midőn diadalmas zászlójukra szere- j 
tétünk és elismerésünk némi jelét képező i 
babérkoszorúnkat reá teszszük, ismételve 
mondjuk :

Isten hozta önöket szerető szivünkre I 
vissza !

A szép beszédet gyakori éljenzés sza- í 
kitotta meg s midőn vége felé a diadalmas / 
zászlót megkoszorúzták Pécs ajándékával,' a I 
a kék szalagos nagy babérkoszorúval, a lel- 1 
kesedés nem ismert határt Az éljenzaj csil- I 
lapultával dr .1 o b s t L á s z I ó ügyvéd, a I 
‘Pécsi Da’.koszorű elnöke üdvözölte ennek j 
nevében a győztes kartársakat.

A nagyhatású beszéd a következőképen | 
hangzott:

Kedves Daltestvérek !
A rég múlt időkben arról Ítélték meg

valamely város nagyságát, hogy milyen vas
tagok falai, milyen magasak tornyai, milyen 
hősök fiai. szóval: hogy mennyire képes el
lenállni az ellenség támadásának. Azon idők, 
midőn ez volt a mérték, a századok homá
lyába lezajlottak, ma már csak azon város 
tarthat igényt a vezérszerepre, a melynek 
fiai a szellemi élet harczábau maguknak az 
első helyet biztosíthatják.

Tagjai a Pécsi Dalárdának !
A harcban, melyben e haza legjobbjai

vettek részt, a bírálók egyértelmű határozata, 
az egész nemzet fapsai közt. nektek Ítélte 
oda a babért, és bár a fényes diadalok egész 
sorozata után. melyet hasonló mérkőzések 
alkalmával kivívnotok sikerült, a múlt m int
egy biztosítékot látszott nyújtani a fényes 
eredményre, mindannak dacára, ismerve a 
versenyző dalárdák kitűnő készültségét, tu 
datával bírva az ellenetek irányuló s irigy
ség által sugalt ellenséges áramlatnak, foko
zott öröm tölté el keblünket akkor a midőn 
fényes diadalotokról értesültünk. Testvéreink ! 
Miként egymást igazán szerető testvérek 
egyikének oromé, boldogsága, dicsősége, a 
másiknak szivét nem irigységgel, hanem 
örömmel tölti el, mert hisz a fényből, a 
mely a másikat bearanyozza, ö rá is esik. 
ha több nem. egy sugár: azonképen mi is. 
a kik alig az első lépéseket tettük meg azon 
az utón. a  melyen ti oly hosszú és dicsőség- 
teljes pályát futottatok be. nem irigység, ha
nem a legnemesebb, a legtisztább baráti é r
zelem, ragaszkodás és hódolat érzelmeivel 
szivünkben jöttünk el. hogy üdvözöljünk ben
neteket mindjárt az első lépésnél, a midőn 
saruitokkal azon város porát érintitek, a 
melynek művészi énektekkel annyi kellemes 
órát. annyi babért, annyi dicsőséget szerez
tetek. Es most mielőtt visszatérnétek tűz
helyeitekhez, arra kérlek b enneteke t: tek in t
sétek bennünk a szerető testvért, a kinek 
egész törekvése arra  irányul, hogy komoly 
tanúin v és szorgalom által méltó társa
tokká kezdje fel m agát: arra kérünk, hogy 
valam int a múltban. ug\ jövőben is, ne szűn
jetek meg terjesztői, művelői lenni a nemes 
dalnak, és igyekezzetek lövőben is teljes 
erőtökből arra törekedni, hogy méltók m arad
jatok régi hírnevetekhez és nemes h ivatás
tok betöltésében vezéreljen benneteket ama 
tudat, hogy a ki a magyar dalt műveli és 
terjeszti, az mindnyájunk közös édes anyjá
nak, a hazának tesz elévülhetetlen szolgá
latokat. és ne szűnjetek meg jövőben sem 
közreműködni abban, hogy a kiket a min-

tudnivalókról, mint bármely külföldi nagy 
lexikon. Ugyanily bárki által érthető s egyút
tal a szakembert is kielégítő cikkekben tár
gyalja a könyv az összes természeti, műszaki, 
orvosi, nemzetgazdasági és társadalmi tudo
mányok egész körét, mindenütt tekintettel a 
legújabb vívmányokra és ezek gyakorlati 
hasznára, valamint az illető dolognak ma
gyar irodalmára. Célszerűen van keresztül- 
vive a gyakorlati szempont a jogi, államtudo
mányi, közgazdasági, adó- és pénzügyi fogal
mak és kérdések tárgyalásában is, elkerülve 
azokat a hosszú lére eresztett elméleti fejte
getéseket, melyek a német lexikonok hasz
nálatát oly nehézkessé és fárasztóvá teszik. 
»Az Athenaeum Kézi Lexikoná*-bán minden 
csupa életrevalóság és fürgeség, s már e tulaj
donságainál fogva könyü lesz vaskalapos ve- 
télytársait legyűrnie.

Az egyetemes ismeretek anyagának 
lelkiismeretes felkarolása mellett nem kisebb 
érdeme a vállalatnak, hogy teljesen a ma
gyar közönség igényeihez alkalmazkodik s 
minden izében nemzeti szellem hatja át. A 
»magyar glóbus* egész világát visszatükrözi 
e könyv, mely a magyar anyagnak oly ren
geteg tömegét nyújtja, minőt a régebben 
megjelent sokkal terjedelmesebb magyar 
ismerettárakban is hiába keresünk.

Nem csupán arról van szó. hogy a 
speciális magyar tudnivalóknak a történelmi, 
földrajzi, népismei. irodalmi, államtudományi 
s egyéb szakok köréből domináló szerep

jutott. Ez már magában oly érdem, mely 
teljes elismerésre tarthat számot. De még 
inkább bámulatra méltó az a leleményesség 
melylyel dr. Acsády Ignác annyi uj eszközt 
és módot tudott találni, hogy a mű magyar 
jellegét emelje. Csak azon főbb újításokat 
kívánjuk kiemelni, melyeket Az Athenaeum 
Kézi Lexikona vezetett be először a lexi
kon-irodalomba. Igy az egyes tudománysza
kok történetének ismertetésénél első sorban 
azok magyarországi története részesült figye
lemben, még pedig oly behatóan, ahogyan 
szakmüvekben sem igen találjuk. Külön cik
kek ismertetik továbbá tudományos és köz- 
művelődési intézeteinket, társulatainkat és 
egyleteinket (pl. akadémia, anthropologiai 
muzeum, ásványtani intézet. Bethlen főtanoda, 
földrajzi társ., Kisfaludy-társ.)

Az idegen tudósoknál és Íróknál fel 
vannak sorolva műveik magyar fordításai, a 
reájuk vonatkozó irodalommal együtt. Egyes 
külföldi városoknál a lexikon ottani magyar 
eredetű vagy tárgyú emlékeket ismertet, igy 
külön cikk szól az aacheni magyar régisé
gekről. a bautzeni Mátyás-szoborról, a bo
roszlói magyar emlékekről stb. A magyar- 
országi helységek német neveik szerint is 
előfordulnak, ami jelentékenyen emeli a mű 
földrajzi részének gyakorlati basznavehető - 
ségét.

Szerencsés újításnak tartjuk azt az eljá
rást, melyet a lexikon nemzeti irodalmunk 
behatóbb ismertetése céljából követ. Nem-

i csak az egyes irók életrajzi adatait és mü
veik névsorát közli, hanem felsorolja irodal
munk összes kiválóbb alkotásait, egy vagy 
más tekintetben figyelemre méltó term ékeit 
külön a müvek címe alatt is és a cim mel
lett adja a műre vonatkozó közérdekű ada- 

i tokát. Ezáltal a Kézi Lexikon régibb és újabb 
irodalmunknak valóságos leltárává váiik s 
bárki könnyűséggel megtudhatja valamely 
jelesebb szinrnü, eposz, regény stb. szerzőjét, 
ha a mű címére emlékszik. Ily módón ism er
tetve vannak összes régibb nyelvemlékeink 
és codexeink épugy. mint a legújabb iroda
lom termékei.

Sőt a szerkesztő még tovább ment : a 
latin, francia s egyéb idegen nyelvű idézetek 
mellett fölvette a magyar költők, irók, szó
nokok, müveiből közkeletűvé vált idézeteket, 
arany mondasokat, szárnyas-igéket is. miáltal 
a Kézi Lexikon egyúttal idézettarrá vált. s 
mint ilyen irodalmunkban úttörő : az első 
magyar • Büchmann*.

Megtaláljuk továbbá a könyvben a je l
lemzőbb magyar közmondásokat, a népböl- 
cseség e klasszikus kifejezőit, ügyes csopor
tosításban, pl. anya, arany, bor. eb stb. alatt. 
S ha ki való gondot fordít a szerkesztő az 
idege ’ szavak értelmezésére, inon feledkezik 
meg a régibb magyar nyelv, valamint a 
nyelvjárások kifejezéseinek magyarázatáról s 
az egyes nyelvjárások ismertetéséről sem

Meg csak az életrajzi anyag meglepő 
gazdagságát es sokoldaluságat kívánjuk fel-



Augusztus 24. I'ÉCS 3.

dennapi élet bajai, a pártélet, pártviszályok 
torzsalkodásai el is választanak, hozza össze 
ismét és sarkalja együttműködésre, az örökké 
szép, a mindig ifjú dal. És végül találó jeli
géteket idézve azt kívánom és arra kérlek 
benneteket: »éljetek a kedves dalért, hogy, 
ha kell, nyugodtan hallhassatok meg az édes 
hazáért*. Isten éltesse a »Pécsi Dalárdát* és 
annak minden (gyes tagját.*

Az erre felhangzó éljenzaj után .1 i I I y 
Alajos ügyvéd, a dalárda titkára felelt az 
ünnepelt testület nevében. A > Pécsi Dalarda* 
— mondja — teljes tudatával hir nagy fel
adatának. Tudja, érzi azt e testület minden 
egyes tagja, hogy a dalárdának erkölcsi kö
telessége dicsőséget, fényt hozni e városra. 
Ez a magasztos cél lebegett mindig szemeik 
előtt, ahányszor csak hangversenyre indultak. 
Ez a cé, vezette őket most is a fővárosba, 
s ha annyi ellenséges körülmény és irigy
ségből származó intrika dacára is kivívták 
az első dijat, az annak köszönhető, hogy vá
rosunk dicsősége lebegett szemeik előtt s az 
lelkesítette őket. (Szűnni nem akaró éljen
zés.) Ez a szándék, ez a cél fogja vezérelni 
a »Pécsi Dalárdát* jövőre is minden tény
kedésében. Végű, a dalárda nevében kö
szöni ezt a fényes, nem várt fogadtatást.

Lelkes éljenzés hangzott föl .lilly sza
vaira, mire a menet, élén a katonai zene
karral, megindult a város felé. A lobogók 
után mentek a dalárda vezérférliai. Koffer 
és Eckhardt, mindkettő hatalmas virágcso
korral — lelkes hölgyek ajándékával — 
kezükben. Mellettük ment Szigriszt, ki a 
Liszt-szobrot, »Budapest fő- és székváros 
versenydiját* vitte. Utána jöttek a dalárda 
többi tagjai, a »Dalkoszoru*, a hadastyánok. 
az ifjúság és beláthatatlan néptömeg. A me
netet mindenütt éljenzés fogadta. »Éljen a 
mi dalárdánk!*, »Éljen lloller Károly*. ‘Él
jen Eckhardt Antal hangzott szüntelen. Mi
dőn a menet az országúton haladt keresztül, 
lelkes hölgyek virágokat és koszorúkat dob
tak az ablakokból a dalárdának. A belvárosi 
népiskola előtt — melyben a dalárda helyi
sége is van — megállt a menet. A dalárda 
itt elénekelte jeligéjét: >Édes hazánk, ked
ves dalunk, érted élünk, érted halunk!* Még 
egy általános • éljen* hangzott föl, aztán a 
koszorús énekesek elszéledtek, hogy a ver
seny és az utazás fáradalmai után a meg- 
érdemlett pihenést élvezzék.

említeni. A modern politikai és társadalmi 
körök alakjai, a tudományos, irodalmi és 
művészeti élet szereplői a főbb bírói és 
közigazgatási tisztikar tagjai, a katonai 
méltóságok, a fővárosi és vidéki journalistika 
emlegetettebb képviselői, a tanügy kiválóbb 
munkásai mind helyet találtak az »Athenaeum 
Kézi Lexikoné*-bán. mely e tekintetben is 
hű képét adja korunk társadalmának.

A magyaros irány, mely a könyv min
den során elomlik. kifejezésre jut a hozzá
csatolt táblázatokban és a rendkívüli fény
nyel és ízléssel kiállított műmellékletekben 
is, melyek szám és minőség tekintetében 
egyaránt felülmúlnak bármely külföldi válla
latot. Elég csak a hazai tárgyú műlapok 
közül a magyar zászlót, címereket és rend
jeleket. a magyar katonaság történeti fejlő
dését. a Halotti Beszéd másolatát, egy Corvin- 
codex címlapját, a magyar díszítményeket 
stb. ábrázoló, nagyobbrészt színes képeket 
felemlíteni, hogy fogalmat nyújtsunk azon 
áldozatkészségről, melyet a kiadó társulat e 
vállalatnak minél fényesebb kiállítása körül 
tanúsított.

Azt hiszszük, e vázlatos ismertetésből 
is eléggé kitűnik, hogy »Az Athenaeum Kézi 
Lexikona* a magyar lexikon-irodalom terén 
paratlan jelenség, mely gondos szerkesztése, 
magyaros szelleme, díszes kiállítása és olcsó 
ára alta, a külföldi hasonnemii vallatok nagy 
versenyében győztesen lógja megállani helyét 
s gyorsan utat lóg találni minden magyar 
család könyvtárába, annyival is inkább, mi
vel megszerzése még azoknak is ajánlatos, 
kik már valamely nagyobb külföldi vagy 
régibb magyar lexikon Idrtokában vannak.

Hírek.
A honvédség köréből, Iladapród 

tiszthelyettesekké neveztettek k i : felsőeőri 
C s e r e s n y é s  Géza, a pécsi 19. h. e. 1-ső 
zászlóaljához, keselőkeöi M a j t h é n y i  Sán
dor ugyanezen ezred 4-ik zászlóaljához és 
kisjeszeni és megyefalvai .1 e s z e n s z k y 
Elemér a pécsi 8. h. huszár ezred 1. osztá
lyához. V á s o n y  Béla ugyanezen h. h. ez
red 2-ik osztályához.

Arany mise B a b o c h a y Pál bo- 
donyi esperes-plébános vasárnap aug. 28-án 
tartja arany miséjét. Manuductora lesz dr. 
Eesztl Károly választott püspök: az ünnepi 
szónoklatot pedig Köhler Eerenc theologiai 
tanár fogja tartani.

Uj bíró. Kardi Sándor pécsi ítélő táblai 
tanácsjegyző albiró a pécsi kir. törvényszék
hez bíróvá neveztetett ki,

Kinevezés Namesy János sárbogárdi 
jbirósági albiró a szegzárdi ügyészséghez al- 
iigyészszé neveztetett ki.

A sásdi járásbírósághoz Kotsm ár 
József Zoltán szabadkai kir. trvszéki dijnok 
írnokká neveztetett ki. P a p p  Gyula sásdi 
kir jbirósági írnok pedig a zombori törvény
székhez helyeztetett át.

Adományok. A pécsi takarékpénztár 
a szegények javára 100, a gyermekkerti kis
dedóvoda segélyezésére DM), a gyermekek 
között jutalomként leendő kiosztására pedig 
ö Irto t: — özv, Krausz Abrahámné elhalt 
férje végintézkedése alapján a szegények 
között azonnal leendő szétosztása céljából 
50 frtot bocsájtott a pécsi nőegylet rendel
kezésére, mely kegyes adományokért a pécsi 
nőegvlet köszönetét nyilvánítja.

Görögpótló tanfolyam. A görögpótló 
tanfolyamra, melyet a közoktatásügyi minis- 
ter az idén szervezett, összesen 48 tanár 
jelentkezett, és 36 hallgatja. Eddig C s e n 
g e  r i János dr. egyetemi tanár görög állam
régiségtant és irodalomtörténetet adott nekik 
elő. Azonkívül volt naponkint módszeres óra. 
24-én kezdődnek P a s t e i n e r  Gyula dr. 
egyetemi tanár előadásai a görög művészet
ről. A pécsi főgimnáziumnak három tanára 
is hallgatja a tanfolyamot, u. m. M ó c s 
Szaniszló. dr. Z a l a  y Mihály és B u z á s i 
Ábel. A két utóbbi azonban a közelgő isko
lai év miatt már eltávozott Budapestről. 
Mint érdekes kuriózumot fölemlítjük, hogy 
48 jelentkező tanár közt csak egyetlen á 1 - 
I a m i középiskolai tanár volt, s az is csak 
rendkívüli hallgatónak jelentkezett. A szer
zetes-tanárok szolgáltatták az aránylag leg
nagyobb kontingenst, a mennyiben t i z e n 
n é g y e n  hallgatják a tanfolyamot.

Iskol&társak találkozója. A pécsi 
főreáliskolában 1881—82. tanév végén érett
ségit tett ifjak a szokásos 10 év utáni talál
kozóra Szt. István napján jöttek össze a fő- 
reáliskola helyiségében. Ezen összejövetelre 
meghívtak többeket azok közül is, kik velők 
az előző osztályokban együtt jártak, de kü
lönböző okokból elmaradtak. Jelen voltak a 
találkozón : B u r g s t a I I e r Lajos kir. mér
nök Fiume, E r r e t h János gyógyszerész 
Pécs. M u n z h a r t Géza városi főmérnök 
Pécs, P r o k s c h  Arthur körjegyző Villány, 
W e r n e r Károly M. Á V. hivatalnok Bu
dapest. E i c h e r István körjegyző Kis-Do- 
rogh, l< u p p r e c h t István gyáros Pécs, 
S a á g h y Ferenc megyei ellenőr Pécs, G 11 
Béla borkereskedő Pécs, S a á g h y Ferenc 
kántortanitó Kis-Vejke, W e n k Ferencz 
erdőgyakornok K.-IIetény, N é m e t h  y Ist
ván ispán Bukovce, M o I n á r Dénes ispán 
Körcsönye, K l e i s z n e r  Károly urod. in
téző Ileurika. K r au  s z Nándor bányafőnok 
Salgóbánya, K a u s c h Károly s.-számvevő 
Mernye, S i n k ó István szolgabirósági ik
tató Apatin. S a á g h y Kálmán városi szám
tiszt, Pécs, dr. B ó n a k y Kálmán Baranya- 
vármegye Hl. aljegyzője. A találkozóra Pé- 

I esett levő volt tanáraikat is meghívták, kik 
közül csak ot van jelenleg még i t t : meg is 

, jelentek K o s z t k a György, P é t é r  János, 
I r i n y i  Sándor és S k <> f f Ferencz: 
Di se  h k a  Győző nem volt Pécsett. — Az 
összejövetelen a régi iskolatársak nevében 
Dr. K ó n a k y  Kálmán üdvözölte a volt ta
nárokat: szépén emlékezett meg a múltról,

a találkozási nap jelentőségéről, majd meleg 
szavakban kérte további szives rokonszen- 
vüket. A tanárok nevében K o s z t k a 
G y ö r g y köszönte meg az üdvözlést. 
A szép beszéd elhangzása után a taná
rok bemutatták a jelenlegi reál-iskolát, 
melyre 10 év után nem lehet ráismerni, 
annyit változott — előnyére. A könyvtárt, a 
fizikai, természetrajzi és vegytani szertárt, 
a szabadkézi és mértani rajzi termeket s az 
egyes osztályok uj berendezését tekintették 
meg a régi tanítványok a tanárok kalauzo
lása mellett. Majd a székesegyházat szemlél
ték meg, hol I r i n y i  tanár szolgált magya
rázatokkal. A 'Pettyét, a régi lapdázó helyet 
is fölkeresték. Este a ‘Vadember* szállodá
ban volt az összejövetel, melyre volt ta
náraik is megjelentek. Itt fölköszöntőt mon
dottak dr. K ó n a k  y Kálmán. K l e i s z n e r  
Károly, K r a u s z  Nándor a tanárokra s a 
távollevő iskolatársakra, kik nem jöhettek el. 
A tanárok nevében K o s z t  k a  György vála
szolt. A beszédek nagy hatást keltettek. _
A találkozást föntnevezettek egy n e m e s  
c s e l e k e d e t t e l  pecsételté"k meg. Ugyanis 
száz forintot gyűjtöttek össze maguk között, 
melyből 10 éven keresztül — a jövő össze
jövetelig — több arany-jutalom adatik azon 
idegen ajkú tanulóknak, kik a legjobban sa
játították el a magyar nyelvet a pécsi főreál
iskolában. Szép es elismerésre méltó ezen 
tett. hogy ily nemesen gondoltak, illetve em
lékeztek meg azon iskoláról, a melybe jártak. 
A k e g y e l e t n e k  is adtak kifejezést az 
összejöttek, a mennyiben nemcsak hogy ke
gyelettel emlékeztek meg elhalt iskolatársa
ikról. hanem fölkeresték elhunyt tanáruk: 
F ö I d v á r y Ákos sírját, ki 1883-ban halt el 
s koszorút tettek a sirra. — A szétoszlás 
előtt megállapították a jövö találkozást is 
1902. évi Szent-István napra. — Nem érdek
telen megemlíteni azt is, hogy a találkozók 
között van 1 I nős és 8 nőtelen.

Szt István napjának megyénk köz
ségeiben való megünnepeltetési módját kü
lönös figyelemmel kisértük és sajnálattal 
kelle tapasztalnunk, hogy e fenséges emléknap 
sem vallási, sem nemzeti szempontból nem 
ünnepeltetett azon jelentőség szerint, mely
nek kifejtésére hivatva van. A tisztán ka- 
tholikus magyar községek a legkisebb foga
dalmi napot is inkább megülik, mint a nagy 
király napját, a vegyes ajkú kath. községek
ben a németek felében, a sokacok, szerbek, 
horvátok általában kerülik e napon a tem
plomot. ha pedig fiókközségek, úgy tüntető
leg távol maradnak a plébánia templomban 
celebrált istenitisztelettől, sőt még a tanítók
nak is akad valami dolguk odahaza; a nem 
katholikusok pedig még a törvény szerinti 
munkaszünetet sem akarják betartani. Az 
iskolásgyermekeknek szünetjük lévén, e nap 
történeti jelentőségére figyelmeztetve sem 
lesznek. Ajánljuk e nemcsak sajnálatos, de 
szégyenletes állapotokat a kormány, a ma
gasabb egyházi hatóságok és azok figyelmébe, 
kik magukat a magyar állameszme aposto
lainak tartják és hirdetik.

A  pécsi püspöki tanitóképezdével 
egybekapcsolt mintaiskolában az 1892- 
93-iki iskolai évre a beiratások f. é. szep
tember hó 1-én történnek délelőtt 9 órától 
12-ig, és délután. 3—5-ig a lyceumi épület
ben. (II. emelet, igazgatósági iroda.)

Tűz. Szent István napjának reggelén 
fél hét órakor tüzet jelzett a városház tor
nyának harangja. A tűz a szigeti külváros
ban volt. az úgynevezett Kókus-alján, hol 
K r i s t y i á n Ignác ujonan épített házának 
padlásán ismeretlen okokból kigyuladt az 
ott elhelyezett szalma. A tűzoltóság azonnal 
ott termett s rövid negyedórái működés 
után sikerült a tüzet nemcsak lokalizálni, 
hanem teljesen el is oltani. Az uj vízveze
ték tűzcsapjai ismét kitünöeknek bizonyultak. 
A ház biztosítva volt A kár megközelíti a 
2D0 forintot

Megbokrosodott ló E hó 21-én 
E r r e t h  János gyógyszerész egylovas fogata 
házának kapubejárata alatt állt. in ig  a kocsis 
a szikvizes palackokat rakta a kocsira. A ló 
valamitől megijedt s megbokrosodva kirohant 
az utcára, neki lódítván a nehéz kocsit



4. PÉCS Augusztus 24.

Z e 1 m s tejhordó kocsijának, mely egészen ! 
összetört. A vadul száguldó lovat a gázgyár 
közelében fogták el, mielőtt még emberben 
kárt tett volna.

Rendőri hírek. B a k o s  Mihály özv. 
Szecsődinénél alkamazott kocsis 30 forintot 
emelt el gazdájától szombaton. Az összegből 
azonban csak 5 forintot lumpolhatott el, a 
többit a keresésére indult rendőráég megta
lálta kalapja bélésében. Most a hűsön nyaral.
— Pénteken délben W i n d i s c h 1. cipész
mesternek a Ferenciek utcájában levő bolt
jából, mig ő ebédelt 4 pár cipőt emelt el 
ismeretlen tettes. — Hétfőn reggel több 
kaszárnya-utcabeli lakos jelent meg a rendőr
ségnél, jelentést tevén azon már-már tűrhe
tetlen állapotokról, melyek ez utcában ural
kodnak. S ö 11 e y Mihály kocsmáros ugyanis 
cselédtartás űrügye alatt könnyelmű lányo
kat tart kocsmájában, kik miatt tisztességes 
embernek már alig lehet keresztülmennie ez 
utcán. A laza erkölcsű hölgyek trágár sza
vakkal invitálgatják az arra járó férliakat, s 
különös örömöt szerez nekik, ha illetlen sza
vaik miatt pirulni látják a — növendékpapo
kat, kiknek épen szemközt van a kertjük. A 
rendőrség meginditotta ez ügyben a vizsgá
latot, s reméljük : szigorúan fog intézkedni, 
hogy a különben élénk forgalmú utcában 
végre megszűnjenek e tűrhetetlen üzelmek.
— S a 111 er György foglalkozására mészáros, 
az utóbbi időben háziszolga a Hibay-féle 
»Nemzeti< kávéházban, egy rozoga asztal 
fiókjából, 300 forintot lopott e hó 22-én 
éjjel és az összeggel megszökött. A rendőr
ség körözteti. Szemólyleirása a következő: 
26 éves, középtermetű, haja és szeme barna, 
bal könyökén sebforradás van. Munkakönyvé 
nincs, mert azt szökése alkalmával hátra hagyta

Elveszett legyező. Szerdán este fél 
kilenc és 9 óra közt az Apáca utca 5. szám
tól a Hattyúig húzódó útközben egy értékes 
fekete strucctollegyezö veszett el békacsont 
fogantyúval. A szives megtaláló Richter fő
hadnagy lakásán (Apáca utca 5. sz.), vagy a 
városházán jutalom mellett szíveskedjék átadni.

Legújabb.
O Felsége Baranyában és Pécsett.

Ö cs. és ap. kir. Felségének 1892. évi 
augusztus hó 29-étől szeptember hó 21-ig a 
10. és 11. a 9. azután a 4. és 13. hadtestek
nek hadgyakorlataihoz való legfelső utazására 
vonatkozó programm. (Kivonatilag.)

Szeptember 15-én, csütörtökön, Bécs — 
Harkány.

Reggel 5 óra 45 perczkor. Elutazás ud
vari külön vonattal (Déli pályaudvar )

Déli 12 órakor: Déjeűner a vasúti ko
csiban.

Délután 4 órakor. Érkezés Pécsre (hiv. | 
fogadtatás nélkül). A pécsi vaspályaudvarból i 
kocsin menet Harkányba (menet tartama ' 
2 óra).

(Ö Felségének kísérete Harkányban : a 
főlovászmester, a főhadsegédek és szárny
segédek, a katonai irodának egy tisztje, a 
testörlovas század parancsnoka, a főhadsegéd 
segédtisztje, a kabineti és katonai irodának 
egy-egy tisztviselője és egy udvari pénz
tárnok.)

Este 6 órakor: Érkezés Harkányba.
Este 6 óra 30 perez: Ebéd.
0 Felsége vendége Albrecht fhg. ö cs. 

és kir. Fenségének s tábornagynak.
(Reggeli 7 óra 20 perczkor: A katonai 

attachéknak elutazása Pécsből (déli indóház). 
Érkezés este 7 óra 26 perczkor Pécsre, hol 
a külhoni tisztek szállásolva lesznek. 
Szeptember 16-án, pénteken. Harkány.

Kocsin menet a Dolny-Miholác melletti 
átkeléshez.

(A külföldi tisztek Pécsről érkeznek oda 
kocsin.)

(Minden ló a Dráva jobb partján állit- 
tatik fel.)

A 13. hadtestnek előnyomulása.

Ö Felsége a harcz megszüntetése után 
Harkányba indul kocsin, a külföldi tisztek 
Pécsre térnek vissza kocsin.

(A kocsik Turonyba rendelendők.)
Éste 6 órakor ebéd.

Szeptember 17-én, szombaton, Har
kány—Pécs

A 4. és 13. hadtesteknek hadgyakorlatai.
Az udvar legf. tartózkodó helyének át

helyezése Pécsre.
Este 6 órakor: Ebéd.

Szeptember 18-án, vasárnap. Pécs.
Reggel 8 órakor: Csendes mise.
Délelőtt 9 órakor : Fogadás a legf. szál

láshelyen. (Ez a püspök és főbb papjainak, 
Baranyavármegye küldöttségének és a polgár- 
mesternek. a városi képviselő testület leendő 
fogadására vonatkozik.)

Este 6 órakor : Ebéd.
Szeptember 19-én, hétfőn. Pécs.

A 4. és 13. hadtestek hadgyakorlatai.
Este 6 óra 30 perczkor: Ebéd.

Szeptember 20-án, kedd. Pécs.
A 4 és 13. hadtestek gyakorlatai.
Este 5 óra 30 perczkor: Ebéd.
Este 7 óra 30 perczkor : Elutazás udvari 

külön vonattal Pécsbe.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos
F  E  I  L  E  R  M I H Á L Y ,

Egész selyem, mintázott Foular- 
dokat méterenként 85 krtól egész 4 írt 
65 krig imintegy 450 különböző árnyalat
ban) megrendelt egyes öltönyökre, vagy 
egész végekben is szállít házhoz szállítva, 
postabér és vámmentesen Henneberg G. 
(cs. és kir. udvari szállító) selyem gyára  
Zürichben. Minták postafordulóval kül
detnek. Svájcba címzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó.

E gy  jó  családbó l való fiút
hajlandó vagyok

t a n o n  c z u 1
föl fogad ni.

T auszig  Á rm in  P écse tt.

3066/1892. 4134.
Árverési hirdetmény.

A siklósi kir. járásbíróság, mint tlkkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy Simon János, 
mint kk. Simon Péter gyámja végrehajtatónak 
özv. kis Kovács Jánosné által képviselt

kk. kis Kovács János és Péter 
végrehajtást szenvedő elleni KM) írt tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a siklósi kir. jbiróság területén levő, raádi 
79. sz. tjkvben felvett 76. s".. házra s belső
ségre 191 frtban, 1’ * kültelekre 1079 írtban, 
f  246 hssz. fekvőségre 83 frt, 263 hssz. fek- 
vöségre 182 frt. és 531 hssz. fekvőségre az 
árverést 281 frt — krban ezennel megálla
pított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlan az 1892 é. szep
tember hó 1. napján délelőtt 10 órakor 
Baád község házában megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 19 
frt 10kr,107frt90kr.l8frt20krts28frt lOkrt kész
pénzben, vagy az 1881. L. X. t. ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy
ministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. 1/ X. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáItatni.

Kelt a siklós a kir. jbiróság mint tkvi 
hatóságnál 1892. évi május hó 24. napján.

Kiss, kir. aljbiró.

7495. sz./tkv. 92. 4126
Á rverési hirdetményi kivonat.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi ha
tóság közhírré teszi, hogy a pécsi kölcsönös 
segélyzö-egylet végrehajtatónak
Vogl Nép. János, V ogl Irma és Etelka
végrehajtást szenvedett elleni 1 2555 frt tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a pécsi kir. törvényszék területén 
levő Pécsett fekvő a pécsi 3600 sz. tjkvben 
felvett 21. hsz. 14. sz. háznak Vogl Nép Já
nost 15/so részben; Ludvvigh Károlyné szül. 
Vogl Irmát 4/»« részben: Dr. Tróber Aladárné 
sz. Vogl Etelkát •*/:«» részben illető részekre 
10825 frt becsárban ; a pécsi 750 sz. tjkvben 
felvett 1177. hssz. 210. sz. háznak Vogl Nép. 
Jánost 1 7:nt részben : Ludvvigh Károlyné szül. 
Vogl Irmát 4/so részben ; Dr. Tróber Aladárné 
sz. Vogl Etelkát 4 .m részben illető részekre 
920 frt becsárban : a pécsi 747 sz. tjkvben 
felvett 1172. hssz. 206 sz. háznak 1173. hssz. 
kertnek, úgy 1176. hssz. 209 sz. háznak 
Ludvvigh Károlyné szül. Vogl Irmát és Dr. 
Tróber Aladárné sz. Vogl Etelkát * i r é s z 
ben illető részekre 1120 frt becsárban; a 
pécsi 3440 sz. tjkvben felvett 5627. hssz. 
szőlő és pincének Vogl Mep. Jánost ’’’ :m rész
ben : Vogl Irma férj. Eudvvig Károlynét 4 .».» 
részben : Vogl Etelka férj. Dr. Tróber Ala- 
dárnét */:»» részben illető részekre 697 frt 50 kr. 
becsárban az árverést ezennel elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. 
évi szeptember hó 5-ik napján délelőtti 
10 órakor a pécsi kir törvényszék árverezési 
szobájában megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának lO"/o-át, vagyis 1082 frt 50 
krt, 92 frtot. 112 frtot és 69 frt 75 krt kész
pénzben, vagy az 1881. 60. t. c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. 60. t. c. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi 
hatóság 1892. évi. május hó 4-én.

Lukrits István kir. tszéki biró.

ÖUTGHÚK lóUMAüOlA ^  
nő ikü l szá llítása



Pécsi kir. táblai értesitő.
Szün eti p olgári tanács.

K i s s f a l u d y  I m r e .
V.

1864. Stcincr I. Schvartz M. 1920 frt.
1921. GcrtucrhofTer J. s t. — Hcbrang J. s t. tulajdonjog.
1923. Bertalan J. s t. Mátés J. s t. örökség.
1924. Varga Gv. — Gyalus K. váló.
1972. Rampfl F. — (lement L. 872 frt.
1973. Ter-anszky Gv.-né - Bihar I. s t. közösség megszűnt. 
2920. Quillman .1. Molnár S. tulajdonjog.
2138. Buzagics II. - Fischcr L. birtokjog.
2374. Targyanics K. s t. - Basics A. s t. birtokper.

III.
1791. özv. Varga J.-né s t. -  Gerber I). 250 frt.
4979. Szarka I’. Frcund J. s t. 430 fit.
4299. Dr. Schcffcr S. vallás alapit, uradalom 37 frt Ö9 kr.

Z s a b o k r s z k y  F c r c n c z.
III.

3428. Aigner I. - Pálinkás R. végr.
3809. Pécs sz. kir. város árv. — Fekete I. végr.
3959. if/.v. Bocz Gy.-né - Scháflcr Gy. s neje végr.
4129. Kincstár — Rozsicsanin K. s t. végr.
4249. Kincstál Rozsicsanin K. s t. végr.
4122. Pécs egyházul, alapit, hivatal — Delhi J.-né s t. végr. 
4341. Schvabach Zs. Mammcl J. végr.
4343. Suté T. s t. — Begedi J. végr.
4359. Gyenis J. Pál I. végr.
4304. Braunner E. Popovics Zs. végr.
4377. neh. Soos J. hagyatéki zárlat.
4381. Zelenák A. Dr. Horváth A.
3997. Németh L.-né Bcrcczk E. végr.

D r. I) á c m p f S á n d o r.
V.

43<*3. Kis Kan J. Kan J. A. szerződés kiállitása. 
4394. Wolf Zs. Boncsok J. loo f,t.
4314. Székelv A. -
4315. Székelv A. -

Br. Scckcndorf E. s t. HMM) Irt. 
i fit.Br. Scckcndorf E. s t. HMM

4310. Székely A. — Br. Scckcndorf E. s
III.

t. 399<.) frt.

2731. Láng G. s t. ö z v . M au re r N'.-né ■8 t. végr.
2910. Littke L. Hűek I. 25 frt.
2*. 35. Krcsz M. Sehőek J. 71 frt.

3920. Dr. Darányi F. Kohl A.-né s t. 30 frt.
3347. Dr. Darányi F. F.rdman M. 17 frt.
3309. Novotni V. Mátyás l.-né s t. 58 frt. 
3374. K. Vas J. - Nagy Röth J. s t. 77 frt. 
3395. Benyovszky L. - Schokovitz S. 319 frt. 
3423. Hochreitcr K. Csicskár Gy. végr.
3434. Fürst L. — Sonnenschein S. 52 frt.
3950. Benyovszky L. Schokovicz S. 98 frt. 
4959. Bcscnczy E. (ioboj T. 74 frt.
4289. Frank B. Nagv F. végr.
4294. Nyers I. Takács J. 89 frt.
4324. Krausz L. Molnár N. 209 frt.

Szün eti büntető tan ács. 
P u 1 c z I m r e .

V.
151. Ripp II. erőszakos nemi közösülés.
109. Gcrgics I. könnyű t. sértés.
298. Aschperger II. lopás.
213. Vugrinesics Gy.-né könnyű t. sértés.
218. Gere M. tűzvész okozás.
249. I.aszl J. könnyű t. sértés.
299 . Bergmeiszter J. könnyű t. sértés.

1793. Ritzí F.-né becsület sértés.
III.

253. Szokoli I. rágalmazás.
1802. Illics M. rágalmazás.
1919. Marosi B. becsületsértés.

Dr. L u k á c s  A d o l f .  
V.

1075. Tóth R. s t. lopás.
1752. Németh G. orgazdaság.
1702. Pintér M. s t. súlyos t. sértés.
1792.Jlajdu J. s t. lopás.
1815. obermayer J. lopás.
1820. Pugsandi J. orgazdaság.
1855. Marki> J.-né súlyos t. sértés.
1897. Ruzsits Gy. ember öles.
1992. Falb P. s t. becsület sértés.
2329. Sternáth F. hatóság cll. erőszak.

III.
1019. Dobszav J. s t. jogtalan elsajátítás.
1621. Richtcr F. sikkasztás.
1034. Kunsching A. s t. súlyos t. sértés.
2008. Miillcr A. könnyű testi sértés.

.Pécs, 1878. 
Érdem-érem.

Bpest. 1885. 
Nagy diszokl.

Zágráb 1891. 
Díszoklevél.

Eszék, 1889. 
Díszoklevél.

N.-Palánkán. 
1887. Ar.-ér.

baMHOMB'-: 1
1 .Lombé
Dis/.oklev ii

C S I K  J Ó Z S E F ,
csősz, és kir. kizárólag szabadalm .

e laö  s z e r é m i  p o r t la n d - c e m e n t  é s  v í z h a t l a n  m é s z g y á r
Beocsinban.

K özponti Iroda és raktár : B udapesten, V.. B udolf-rakpart 8.
ajánlja a  I. építész és építőmester urak. építkezési vállalatok. lild ln tt ko
sok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a nagyérdemű é p íti közönség 

becses figyelmébe saját gvártmányu

i íRT' P o r t l a n d - c e m e n t  e s  v í z h a t l a n  m e s z é t ,  'IShí
m- lyek m indenkor egyenlő jó  minőségben szállíttatnak  Ariegyzék. k ,

,*4 m agyarázat k ívánatra  készséggel m cgkuldehk 38O

3 Paris. 1807. Kecskemét 1') vidék 1875 Szeged 1*78 I l i .ts l
Bronzérem. 1872. ezüst-érem. Arany-éré ni. Erűéin - nlert. | ' .......

o oooooroooooocoooa
5733. Baranyavári járási főszolgabírótól.

Pályázati hirdetmény.
Baranyamegye baranyavári járásába kebelezett 

baranyavári körjegyzői á llás üresedésbe jővén, 
arra  ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen 1 2 5 0  frt lizetés. 
4 0 0  frt rendszeresített segédtartás és szabad lakás él
vezetével javadalmazott állást elnyerni óhajtják, hogy az 
18H3. I. l. e. 6. §. értelmében felszerelt folyamodványu
kat f. évi szeptem ber hó 11 ik  napjáig; alulírott
hoz annyival inkább adják he. mert a később érkezőket 
figyelembe venni nem fogom.

A választás f. évi szeptember hó 12 én <1. e. 10 
órakor a baranyavári körjegyzői irodában fog megejtetni.

Dárdán, 1892. augusztus 17.

•9 31 Antal Pál főszolgabíró.

loooococooooooooo^ooaooi

tesités.i  o .m  i á  5 ^ '

ó v a -  é s  l á t s z e r ü z l e t e m e t
Ivező föltételek m elléttel, illetőleg átadni szándé

kozom. ennek következtében áruimat b e s z e r z é s i  
a  v o n  is eladom és igy kedvező alkalom nyílik a leg- 
jutányosabb vásárlásokra.

Számos megrendelést kérve vagyok tisztelettel
W n -s te r  A n ta l

órás és lát szerész.
Egyúttal tudatom, hogy Kadonay-utca 1. szám alatt 

egy legjobb állapotban levő kis e m e l e t e s  h&Z 
(4 szoba konyhával) kilátás a sétatérre, eladó. Ugyanitt 
f. évi novembertől egy lakás (4 szoba konyhával stb.) 
kiadó,
OOOOOGOOOOOOOOOOOOOOOOÖ

5659. Baranyavári járási főszolgabírótól.

i’á ly áza ti h ird e tn ién y .
Baranyamegye baranyavári járásába kebelezett 

bezedeki körjegyzői á llás a kiit jegyzőnek nyugdí
jaztatása folytán üresedésbe jővén, arra ezennel pályá
zatot birletek.

Felhívom mindazokat, kik ezen 7 7 0  frt lizetés 
és szabad lakás élvezetével javadalmazott állást elnyerni 
óbájtják, hogy az 1883. I. t. e. 6. §. értelmében fel
szerelt folyamodványukat f. évi szeptem ber hó 9-ik

£  napjáig alulírotthoz annyival inkább adják he, mert a 
később érkezőket figyelembe venni nem fogom.S A választás f. évi szeptember hó 10-én d. e. 10 Z órakor a bezedeki körjegyzői irodában fog megejtetni. A Dánián. 1892. augusztus 17.2 4132 A ntal P á l főszolgabíró.
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Z S O L - I M / V X  i r ¥ B R E
butorraktára és m űhelye (teteme-cn i,: gyobbitva)

P é c s e t t ,  F e r e n . c i e k - n . t c a  1 1 .  s z .
(A pécsi edénygyár-raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszeriien berendezett alvó , d isz - és 
ebédlő szobák, mindennemű fa, vas- és kárpitozott bútorok, ké
pek, tükrök, fü ggönyök , fü ggön ytartók  és minden e szakmába 

vágó cikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy b  Ú t  O r  V  á  S á  r  - 
1 á S O k  nálam ép oly j u t á n y o s á n  eszközölhetók, mint 

Budapesten vagy Béesben.

Á r v e r é s i  I x ir c L e tm é z iy . 4121)

A m. kir. tudomány-egyetem alapítványi pécsváradi uradalom tulajdonát képező Ilaranyamegye I.iptód és 
Iíéménd községek határában fekvő 431'Vnnm hold földbirtok a pécsváradi közalap, számtartóság hivatalos helyiségében

189$ . é v i ftiisiiMxtiiM 3O-UII d é le lő t t i  IO ó r a k o r
megtartandó s zárt írásbeli ajánlatokkal egybekötött nyilvános szóbeli á rv e ré s  utján haszonbérbe lóg adatni 9 
esetleg 12 évre.

Bérleni szándékozók szíveskedjenek a 3025 fit kikiálltási összeg In százalékával felérő bánatpénzzel el
látva vagy személyesen megjelenni, vagy a feltételek értelmében szabályszerűen -zi-rk--z'ell 50 krros bélyeggel és 
a kellő bánatpénzzel ellátott zárt Írásbeli ajánlatukat folyó évi augusztus bő 30-ik napjának d. e, 10 órájáig a 
pécsváradi közalapítványi számtartósághoz — hol a hivatalos órák alatt a telt telek In-tekinthetők — benyújtani.

I'tó , vagy a feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
Pécsváradon, 1892. augusztus 16-án.

M. kir. közalap, pécsváradi számtartóság.
8* qp
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Kitűnő, egészséges, és ta r
talm as cognac pillanat alatti 
készítésére, mely a  valódi 
francia cognactól semmiben 
sem különbözik, ajánlom e 
jónak b izon yu lt különle
gességet
Ára 1 kilónak (elég loO liter 
cognac készítésére) 16 frto . 6. 
Készítési utasítás ingyen mel
lékeltelik L egjobb sikerért 
és e g észség es  gyártm á
nyért kezeskedem .

0 0  Spiritusz m egtakarítás 0 0
érhető el felülm úlhatatlan pálinkaerösitö  k i
vonatom  á l ta l ; ez az ita ’oknak kellem es, erő
teljes izet ád és csakis nálam kapható. Ára kilón
ként 3 Irt óO kr. (600-1000 literre) használati 
utasítással együtt.

E különlegességeken kivíil ajánlom még vala
mennyi essenciám at, rum, szllvapálink a , 
törk öly , fükeserü, valam int a létező likőrök, 
szeszesita lok , ecet és boreoet készítésére 
felülmulhallan minőségben. Készítési utasítások 
ingyen m ellékelteinek.

Á rjegyzékek ingyen . ■ ■ ■ ■ ■ ■  
Egészséges gyártmányokért kezességet vállalok.

POLLÁK KÁROLY FÜLÖP
essenczia - különlegességek gyára PRÁGÁ-ban 

(Tisztes képviselők kerestetnek.)

Lyceumi nyomda (Feiler Mihály) Pécsett 1892.




